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Megjelen v a s á r n a p  és c s ü t ö r t ö k ö n  reggel. 
ElöSzotési ár :

negyedévre 1 forint 25 kr., félévre 2 forint 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
1.1. 30G. sz., Sonnenfcld Sámuel úr házában, 

hová a kéziratok cimzendők.

H i r d e t é s e k e t  és n y í l t t é r i  közleményeket 
a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

Búcsúzóra.
-Akárha tüntetni akart volna Szen

tes értelmisége ama durva és hazug 
híresztelések ellen, amelyek úgy tár
gyalták Z s i l i n s z k y  Mihály főispán 
lemondását és eltávozását vármegyénk 
éléről, mint á l t a l u k  e v á r m e 
g y e  és v á r o s  j a v á r a  k i v í v o t t  
s i k e r t ;  mintha csak az egész ér
telmiség — mint egy ember — akart 
volna kifejezést adni e durva hazug
ság fölött érzett méltó felháborodásá
nak és feledtetni a tőlünk távozóval 
mindazt a keserűséget, amit rövid ne
gyedfél évi itteni főispánsága alatt — 
valljuk meg őszintén, — sokszor épp 
ez értelmiség közönye folytán kellett 
elszenvednie : olyan bensőség- és sze
retetteljessé igyekezett mindenki szen
telni a búcsúzást, annyira iparkodott 
ez az értelmiség kifejezést adni annak, 
hogy Z s i l i n s z k y  Mihályt a királyi 
kegy és kormánybizalom elszólithatta 
tőlünk fontosabb misszióra, reá bízhatta 
egy vármegye kormányát, hol kipróbált 
hazafiságát kell teljes mértékben ér
vényesíteni: de amikor tőlünk távozik, 
teheti ezt nem csupán itt híven telje
sített kötelessége tudatában, de tuda
tában annak is, hogy e magyar vár
megye józan, elfogulatlan értelmisége

átértette és átérzette azon magasztos 
eszméket,, nemes intenciókat, amelyek 
őt e vármegye kormányzásában vezé
relték és ezen eszméket, intenciókat tel
jes, igaz értékük szerint becsülni is tudja.

A búcsúzás napjaiban tűnt ki 
igazán, mily igaz, meleg ragaszkodás
sal volt nem csupán Szentes, de a 
vármegye községeinek értelmisége is 
a távozóhoz.

Testület testület után tisztelgett 
a távozónál, hogy szívből fakadó, igaz 
érzéssel adjon kifejezést a távozása 
fölött érzett igaz fájdalomnak, de egy
idejűleg melegen is üdvözölje uj hi
vatása küszöbén.

Es a fényes társas-vacsora, mely 
a f. hó 21-én este folyt le tiszteletére, 
mint a búcsúzás utolsó aktusa, kedve
ző alkalmul szolgált az abban csak
nem teljes számban részt vett értel- 

' miségnek, hogy tüntetőén ünnepelje 
mindvégig azt a férfiút, akit a várme
gye élén eltöltött zt --?k alatt minden 
cselekedetében a szigorú igazság, tör
vénytisztelet és a megye és községei 
felvirulására irányuló nemes munkás
ság jellemeztek.

Z s i l i n s z k y  M ih á ly  több 
mint három éves főispáni működéséhez 
nem fűződnek nálunk úgynevezett za
jos sikerek.

A endes munka embere volt ő 
! a szó igaz, í-emes értelmében és az 
! ilyenek soha nem hivalkodók, soha 
; nem törekednek arra, hogy külsősé

gekkel érjenek el z a j o s  h a t á s t .
Szokásaiban, az emberekkel való 

bánásmódjában egyszerű volt és épp 
ezért modora megnyerő, nyájas, a 
legkisebbhez is, kit akár ügye-baja, 
akár iránta érzett tisztelete hozzá ve
zetett.

De a beavatottak tudják, hogy e 
szokásaiban egyszerű, modorára nyájas 
és előzékeny férfiúban mily sziklaszilárd 
akaraterő, mennyi szívós kitartás volt 
ott, ahol érezte, hogy a törvény és 
jog képezik lába alatt a tért és amit 
akar, ami célt maga elé tűzött: tiszta, 
nemes, szeplőtlen annak a forrása.

Az idő, mit körünkben eltöltött, 
nem a semmittevés, nem is a meddő 
kísérletezés ideje.

Ahogy 1889-ben történt ünnepies 
beiktatása után csakhamar felismerte 
a helyzetet; ahogy egyszer betekin
tést nyert viszonyainkba: hamarosan 
tisztában volt magával a teendők iránt 
és e perctől — ha külsőképen nem 
nyilatkozott is meg — szigorúan meg 
is állapította főispáni működése prog
ram mj át.

Két főszála volt e programmnak.

í  I u fi a,
K a t u s .

Ébrenlét szebb mint az alom, 
Én az álmot nem kívánom; 
Mert az álom tünde kép . . . 
Mámorit, — de alig csillan,
Már elröppen, messze illan 
Ingerkedő viliiként.

Óh ! mi más az : ébren lenni 
S ébren téged átölelni —
. . . Tüzes csókot csók tetéz . . 
Hogyha a szív szivén dobban, 
S a szenvedély langja lobban, 
Szem a szembe hogyha néz.

Nem kívánok fényes álmot, 
Nem vagyoni a mennyországot
Mig ölelhet két k a ro m ............
Kicsi nekem a nagy éden,
Más boldogság nem kell nékem 
Csak te, édes angyalom !

Ha nyughatom lágy öledben, 
Minden földi messze lebben,
Ima fakad ajkamon:
A nagy Istent áldom érted 
Aki téged enyémmé tett, 
Tündöklő szép csillagom!

Nem ingerel dicsvágy, babér, 
Nem rajongok drága kincsér’

Melyért milljók bomlanak, —
Egy kincs: Katus szívvilága
Több nekem, mint miriádja
Az aether világinak. Siriusz.

A vetélytárs.
Beszélyke.
(Folytatás.) 3.

Ekkor a tóból kiágazó és a parkot át
szelő patakocska csobogó vize gátolta tovább
haladásunkat. A viz túlpartjának buja gyep
szőnyegén Cézár bozontos alakja tűnt elő, 
ahogy vadul csattogtatta felém fogait.

Minthogy a vizen nem vezetett át hid, 
egész biztonságban éreztem magamat, ellen
felem feltűnése nem félemlitett meg és mit- 
tatóújjamat fenyegetően felemelvén, mormog
tam a jósszavakat: >Cézár, őrizkedj március 
idusától <.

Az eb, úgylátszik balra magyarázta ár
tatlan kézmozdulatomat, mert beledobta magát 
a vizbe, átúszott hozzánk és dacára, hogy a 
leányka háta mögött lehető fedezetet keres
tem, hatalmas rázkódások közben, féltékeny
sége lázas erejével ontotta rám a bundáját 
telítő vizcseppeket.

A leányka halkan kacagott, nekem meg 
arcomba tolult a vér. Szegény Pompéjusz én ! 
Cézár átlépte a patak rubikonát és kétségbe- 
vonhatlanul hadat izent nekem.

A kocka el volt vetve és az eb há
romszor egymásután felhangzó vonítása úgy 
tűnt fel előttem, mint az imperátor 3 szavú 
diadalmi sürgönye a pharnacs-i csatanyerés 
után :< jöttem, láttam, győztem!«

A vetélytárs megérkezett, látott enge- 
met és — legelső rohamával legyőzött!

Örültem, hogy nehány felriasztott veréb 
más irányt adott ellenfelem támadásainak és 
igy minden további baleset nélkül térhettünk 
vissza a kastélyba.

Ez a leány kacagott fölöttem és ezt nem 
voltam képes olyan gyorsan elfelejteni.

A ház úrnője nem tágított addig, amíg 
nagybátyám bele nem egyezett, hogy velem 
együtt az estét is a kastélyban tölti.

Vacsora után nagybátyám, aki unoka* 
öcscsc minden kitűnő tulajdonát egyszerre 
akarta ütközetbe vinni, felszólított, hogy da
loljak egyet. Annyival szívesebben engedtem 
felhívásának, mert reméltem, hogy kitűnő ba
ritonom bensősége némi benyomást tesz 
majd annak a  szivére, aki ma ismételve nem 
valami hősül ismert meg.

A zongorához ültem és Schubert >T é- 
1 i u t a z d  s«-ának első versszakát adtam elő. 
A rendelkezésemre álló minden érzést belé- 
leheltem a népies dalba. Mikor e versszak
hoz értem :
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Egyik a helyi gazdaság, ipar és ke
reskedelem javítását célozta a közle
kedés javításával és ezzel egyidejűleg 
konszolidálására, szilárdul eggyé for
rasztására is törekedett a szétszórt 
megyetestnek; a másik a megyetest i 
rút fekélyeinek, a régi és elposvánvoso- ; 
dott fegyelmi ügyek lebonyolításához és i 
ezzel természetesen a megyei és köz- • 
ségi közigazgatás javításához vezetett.

Miként gombolyította le Z s i 
l i n s z k y  Mihály ezt a két fonalat? 
mennyi energiával, milyen vasmarok
kal fogta annak szálait, hogy az ezen
közben vívott nehéz küzdelmek soha 
le ne téríthessék a maga elé tűzött 
célok útjáról ? — ezt csak azok tud- I 
ják, akik e nagy és erőemésztő mun- ' 
kában részint osztályosai, hogy úgy • 
mondjuk : munkatársai, vagy műkő- ' 
désének elfogulatlan és közvetetlen s 
szemlélői voltak ; — ezt az utókor i
majd szintén meg fogja tudni egykor, ' 
ha kerül, ki a jelenkor történetét a 
számára megírja, a vármegyei levél- . 
tár poros aktáiból.

Tényekre hivatkozunk.
Ezer útjába gördített akadály- I 

lyal megküzdve, Z s i l i n s z k y  i 
Mihály megoldotta és fényesen oldotta 
meg a szentes-vásárhelyi vasút építése 
kérdését.

Igyekeztek e vasútat eleve disz- 
kreditálni ahol lehetett; hozzáférkő
zött a rosszakarat, hogy minden ere- ! 
jét megfeszítve, lehetőleg elvonja tőle ■ 
a vállalat sikerének legelső eszközeit, 
az anyagiakat; utóbb még alacsony, 
piszkos gyanú is férkőzött hozzá, 
mintha ki tudja milyen célzattal, tör
vény ellenére játszta volna annak ki- ! 
építését vállalkozó kezére : de Z s i- 
1 i n s z k y Mihályt sem rosszakarat, 
sem alacsony gyanú nem téritette el 
egy pillanatra sem a maga elé tűzött 
céltól és amíg ellene az aknamunka • 
folyt, ő dolgozott, kapacitált, munkál- i

kodott fáradhatatlanul, meg se látva 
az előhaladását lenyűgözni akaró s 
útjába tolakodó ezer akadályt és ime 
— a siker teljes, a vasút épül és egy 
testbe fogja maholnap összeforrasztani 
e vármegye eddig szétszaggatott, sőt 
télviz idején egymásnak megközelit- 
hetlen részeit.

Es mit szóljunk a régi bűnök ki
tisztázására. a vármegyei és községi 
közigazgatás javítására irányuló zajta
lan, de annál áldásosabb munkássá
gáról, amelyhez a szerencsésen elért 
sikerek hosszú láncolata fűződik?

Egy Z s i l i n s z k y  Mihály szí
vós akaratereje, megfélemüihetlen 
bátorsága és az ellenfél megvetésé
nek. semmibevevésének az a mértéke, 
amely ő benne megvolt, kellett ahoz, 
hogy e sikerek eléressenek.

Belenyúlni a d a r á z s f é s z e k -  
b e, feltépni régi sebeket tekintet nél
kül arra, hogy a műtét alatt jó barát 
szisszen-e fel és válik halálos ellen
séggé, tekintet nélkül arra, hogy a 
hivatalos rangfokozat magasabb vagy 
alacsonyabb lépcsőfokán áll-e az, akit 
a közjó érdekében a közigazgatás 
testén megejtendő műtét fájdalmasan 
érint, tekintet nélkül arra, hogy egy 
egész siserehad támad ellened, mely 
élősdiként rágódva a társadalom és ■ 
közélet testén, megbolygatva, kiverve i 
látja magát általad az őt dúsan táp- • 
láíó posványból: ezt csak olyan férfiú : 
merheti megcselekedni, mint Z s i- j 
1 i n.s z k y Mihály, aki érzi önbecsét, • 
aki tudja, hogy törvény és jog és eb- i 
ben az erő m értté . van. akinek lelki- . 
ismerete nyugodt az iránt, hogy kö- ! 
telesség az, amit teljesít és a szig'orú • 
kötelességérzet nem válogathat barát- . 
bán, ellenségben, annak haladnia kell 
a maga útján előre, mindég előre ama í 
nemesebb, magasztosabb. ideális cél 
felé. melyet maga elé kitűzött.

i

Fájdalom, manap kiveszőben van
nak az ily e n  k ö te l e s s é g tu d ó k .

Az opportunitás, a megalkuvások 
korát éljük köz- és társadalmi tekin
tetben egyaránt: a megalkuvásét, mely 
bizonyos haszonért kész engedménye
ket tenni, tekintet nélkül arra: a köz
erkölcsre megmételyezek, a közjóra 
átkosak és károsak-e ezen kedvezmé-

i nyék.
Z s ilin sz k y  Mihály abban, amit 

tisztalátása, fegyelmezett logikája a 
közjóra üdvösnek ismert fel és Ítélt 
meg, megalkuvást soha nem ismert.

így és csakis ez által vált le
hetővé, hogy negyedfél éves rövid 
főispánsága alatt több mint 60 fegyelmi 
ügyet, ezek közt 40-nél több régit, 
közöttük sok 20 éveset is tisztázott 
ki és bonyolított le szigorúan a jog 
és törvény követelményei szerint.

Es ma, amikor a megyekormány 
éléről tőlünk távozik, egy-két még 
ugyan folyamatban, de már szintén a 
végbefejezés stádiumában levő ilyen 
régi közigazgatási bűn kivételével — 
elmondhatja, hogy misszióját teljesen 
befejezte, hogy utódjának e részben 
teljesen rendezett viszonyokat ad á t : 
Csongrádvármegye ő alatta megtisz
tult a régi közigazgatási bűnök pos
ványától, megtisztult úgy. hogy a vét
kesek minden esetben elvették méltó 
büntetésüket.

Sok olyan elkeseredett ellenséget 
szerzett magának e tisztító munkája 
közben, akik egekig magasztalói, di
csőítői voltak volna, ha megalkuvást 
ismer, ha opportunus és hagyva a múl
tak bűneit elposványosodni, ahogy el
posványosodni indultak, nem tép fel 
régi sebeket.

Am, hogy ezt nem cselekedte: ez 
az ő elévülhetetlen érdeme.

Es nemes, tisztitó munkája közben 
szerzett ellenségeinek reá szórt pisz- 
kolódása a legékesszólőbb erkölcsi bi-

»Tovább miért időzzem,
Kiűzve mért legyek ?
Hol vád ebek Vivőknek,
Nincs nyugtom . . . ah, megyek* ! 

a zongorakiséret hangjaiba valóban egy eb 
rekedt vonítása vegyült.

Cézár volt, aki kedvenc dalom iránt ér
zett nem tetszésének ily módon adott kife
jezést. A gonosz indulatu, irigy kutyát ugyan 
azonnal rendreutasitották és Cézár teljes oda
adással húzódott meg úrnője apró lábainál, 
de hogy egyáltalán szabadsagot vett magának 
rút vonítását a legszentebb emberi érzés 
hangjavai elvegyiteni, kelleténél jobban meg
mutatta nekem, hogy Cézár e házban nem 
konzúl, hanem egy diktátor szerepét játsza, 
ki iránt mindeki föltétlenül megadó kímélettel 
és elnézéssel viseltetik.

A dal végső strófáit ez érzelem beha
tása alatt annyi édes fájdalom kifejezésével 
adtam elő, hogy magamat is meglepett. A 
földesúr és neje lelkesen tapsoltak, a leányka 
pedig, kinek szép szemében könnyet láttam 
csillogni, hozzám lépett és meleg kézszoritással 
köszönte meg a nyújtott élvezetet.

A diadal egy pillanata ! De ekkor az 
ujfunlandi eb közénk furakodott ; éreztem 
hideg, nedves bajuszát a kezemhez dörzsö- 
lőzni és ez az érzés olyan kéjelmetlen volt, 
hogy ijedten vontam ki jobbomat a leányé-

! ból, miközben Cézár, felágaskodva, talpai 
egyikét a zongorabillentyűkre nyomta, melyek 
őt annyira bosszantottak.

Rémesen csendült meg a durva érin
tésre a zongora húrja és e disszonáns hangba 
veszett cl a német zenemester egyik legszebb 
dalának általam egész bensőséggel történt 
előadása.

Késő éjjel vettünk búcsút vendéglátó
inktól, kik egészen a parkkapuig kisértek 
bennünket. A teli hold, túlhaladva a fák 
sudarán ezüstös fénnyel árasztotta el a pá
zsitot ; a cserjék közt fülemile csattogott; 
némán haladtam Irén mellett és végtelen 
boldogság árasztotta el keblemet, mikor a 
leányka egyszerre félhalkan, mintha énekes 
kis madárka csicseregné, dúdolta el a Schu
bert dal végső szakát:

»Ajtódra hadd felírnom :
Nyugalmas éjszakát!
Hogy lásd, napeste híved 
Reád gondol, reád !»

Mély megindulással szorítottam meg ki
csiny kezét, ahogy a park kapujában elvál
tunk. Nagybátyám karját nyújtotta, ahogy 
látta, mint tántorodom meg. Minden körben 
látszott forogni körülöttem; a templom-torony 
mintha ingadozna, a fasudarak mintha bólint- 
gatnának, a hold mintha alá akarna bukni és

a csillagok mintha ezüst fecskék gyanánt 
röpködnének össze-visza.

— Vendéglátó házigazdánk nemes bora 
úgy rémlik kissé nehéz volt neked! mondá 
nagybátyám, ahogy magával vonszolt.

— Igen, ittas vagyok, feleltem. Ittas 
vagyok, de nem a bortól, hanem a tavasztól, 
a május illatától, virágok szinpompajatól, 
holdfénytől, szerelemtől, vágytól és mindazon 
gyönyörtől, melynek kifejezésére a legképle
tesebb nyelvben sem találnék méltó szavakat.

A derék pap megértette, mit akartam 
mondani és még hosszasan együtt ültünk 
kertje lugasában, némán, szótlanul bámulva 
az ég csillagmiriádját.

A következő napon olyan voltam, mint 
az álomjáró. Csak Irénre gondoltam, szeme
imet merően szögeztem a kastély csúcsos 
tetőjére, hiú reménnyel igyekeztem a park
ban valami mozgást észrevenni, pár tucat 
verset irtani és végig betűztem a helyi újsá
got, az egyetlen olvasmányt, melyet nagybá
tyám aggságos gondoskodása megengedett. 
De mind ebből nem voltam képes egyebet 
kiokoskodni, egy nevezhetetlen nyugtalan
ságnál.

Végre hosszú, örökkévalóságnak tetsző 
két nap múltán viszontláttam őt . . .

(Folyt, köv.)
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zonyságtétel a mellett, milyen ideálisan 
tiszta közigazgatás megteremtésén fá
radozott e vármegyében Z s ilin sz k y  
Mihály.

Megyei választások. Négy köztiszt
viselői állás kerül betöltésre a vármegyén 
a  törvényhatóság f. hó 27-iki közgyűlésén: 
három a központban, egy pedig a  csongrádi 
járásban, melynek élére első tisztviselőt, fő
szolgabírót kell választani.

Talán a vármegyénkben bekövetkezett 
főispán-változás fontos eseménye tereli el a 
közfigyelmet e választásoktól: tény, hogy 
soha ilyes választások kevésbé nem keltet
ték fel a benne részes tényezők érdeklődé
sét, mint ezúttal.

Választási mozgalom, abban az értelem
ben, ahogy venni sokásos, tulajdonképen nem 
is észlelhető.

Igaz, pályázó se sok van s részben ta
lán ez is az oka, hogy nagyobb lelkinyuga
lommal tekintünk a választások elé, mint 
egyébkor. Kis számú pályázó kevesebb érde
ket érint, a kombináció nem olyan sokszerű 
és ismerve a vármegyei törvényhatóság ele
meinek összeállását, a dolgok mai állása mel
lett akár előre megírhatnék az egész válasz
tás eredményét.

Pedig érdemes volna a választás kér
désével az összes tényezőknek komolyán 
számolniok.

Nem a központ választásait értjük, mert 
hiszen itt mondhatni, ha a vármegyei köz- 
igazgatás javát akarjuk, egyébre gondolni sem 
lehet, m int: megválasztani a  pályázók közül 
azokat, akik a közigazgatás azon ágában már 
kipróbált erők, tehát fokozatosa előléptetni az 
árvaszéki ülnököket és jegyzőt.

A  stabilitás egyik legfőbb és legelen- 
gedhetlenebb követelménye a jó közigazga
tásnak; e tétel igaz volta kétségbevonha
tatlan.

A  tisztviselői állás ma nem hivatal, mely- 
lyel t i s z t e s s é g  okáért ruházzuk fel ezt vagy 
amazt, hanem komoly életpálya, amelyre 
mondhatni nevelni kell azokat, akik e pá
lyára lépnek. És akik egyszer ennek szen
telték magukat, akiknek epálya nem  e s z k ö z , 
h a n e m  é l e t c é l :  jogosan elvárhatják, 
hogy mikor hosszabb időt töltöttek el a  köz- 
szolgálatban becsülettel, közmegelégedésre és 
előhaladásukra, előléptetésükre tér és alka
lom kínálkozik, méltatlannl ne mellőztessenek, 
sógorsági-komasági politika révén, tapaszta
latlan újoncok előnyére.

Hol ez az irányelv nem döntő a választás 
tényezőinél, ott jó és helyes közigazgatásról 
beszélni sem szabad; ott ilyen soha meggyö
keresedni, izmosodni nem fog.

Ennyit a központban betöltendő árvaszéki 
ülnöki állásokról.

Sokkalta nehezebb, de finnyásabb dolog 
is a Csongrád-járási főszolgabiróság betölté
séről beszélni.

A csongrádi főszolgabíró állása egyike 
a legexponáltabbaknak, sőt határozottan a 
legexponáltabb járási főtisztviselőség.

Az ottani viszonyok sokban hasonlatosak 
áldástalan voltukban a szentesiekhez. És a 
csongrádi főszolgabíró helyzete, akárki legyen 
is az ma, semmivel sem rózsásabb a szentesi 
polgármesterénél.

Erre a  fölöttébb kényes, sok tapintatot, 
körültekintést és józan értelmet követelő ál
lásra megtalálni és odaállítani a legalkalma
sabb egyén t: nem könnyű feladat.

A pályázat eredménye sem gazdag.

Ezek közt is csak kettő jöhet komolyan 
számba, amennyiben mindkettő mögött, köz
tudomás szerint, erős párt tömörült: R é t i  
Ferenc ügyvéd megyebizottsági tag, akinek 
nagy része van a Csongrád községi volt zilált 
közigazgatás regenerálásában és C s e m e g i 
Antal, Csongrádnak volt polgármestere, majd 
járási főszolgabirája 1889-ig.

Igaz, a  járási tiszti állások betöltésénél 
is bizonyos irányelvek szerint járt el eddig a 
törvényhatóság, miket aztán a gyakorlat mint
egy szentesített.

Nevezetesen, mindenkor figyelembe vette 
az illető járás törvényhatósági bizottsági 
tagjai többségének akaratát és ahoz al
kalmazkodott, úgy okoskodván, hogy az a 
tisztviselő az illető járásé, tehát annak a biz. 
tagjai Ítélhetik meg legjobban: ki alkalmas 
közmegelégedésre betölteni e tisztet és ki nem ?

E szinte törvénnyé vált elv — az első 
tekintetre is kitetszik — nem éppen logikus.

A járásba eső törvényh. biz. tagok e 
járás lakosságának elenyészően kis számát 
képezik, egy részük hozzá még virilis is, te 
hát nem a népbizalom folytan, hanem törvé
nyes jogon ül a  bizottságban.

Természetszerűen következik ebből, 
hogy a járási biz. tagok többsége nem éppen 
mindenkor kifejezője a lakosság többsége 
akaratának.

Hozzájárul ehez a közerkölcsök azon 
elvadulása és szomorú meglazulása, mely — 
a demagógia átkának kifolyásaként — vár
megyénkben utóbbi időben lábrakapott és 
papiroson kimutatott minden néven neve
zendő többséget megbízhatatlanná, illuzó- 
riussá tesz.

A most betöltendő Csongrád-járási fő
szolgabiróság kortesmozgalmai elszomorító 
képét mutatják e megbizhatatlanságnak.

így alkalmunk volt egy kötelező a  1 á- 
í r á s i  i v e t  látni, amelyen a járás 19 me
gyebizottsági tagja R é t i  Ferencet kéri 
főszolgabírónak megválasztani és ugyaneny- 
nyien hívják fel jegyzőkönyvi kivonattal az 
összes megyebizottsági tagokat is, hogy sza
vazatukkal R é t i  Ferenc megválasztatását 
segítsék elő.

Úgy de a C s e m e g i-párt szintén 19 
járási megyebizottsági tag aláírását produ
kálja egy más ivén, akik meg C s e m e g i 
megválasztatását óhajtják.

A  járásban pedig összesen 34 megye
bizottsági tag van, mely számból ha a két 
pályázót leütjük, 32 marad. És ime, a köz
erkölcsök szomorú meglazulásának átkos kö
vetkezménye, hogy a járási többség a  két 
komoly jelölt egyike mellett sem konstatál
ható, mert hiszen számtani képtelenség, hogy 
32 úgy oszoljék meg, miszerint mindenik 
résznek 19 jusson belőle.

Minket azonban a járás ilyetén szám
tani produkciója meg nem téveszt vélemé
nyünk szabad nyilvánításában.

És ahogy fontos választások előtt min
denkor szoktuk: ma is őszintén, leplezetlenül 
mondjuk el nézetünket.

Két komoly pályázó van : R é t i Fe
renc és C s e m e g i Antal.

Utóbbi főszolgabírója volt már koráb
ban a  járásnak és éppen főszolgabirósága 
idejének tapasztalatain okulva, mondhatjuk 
ki egészen határozottan, hogy C s e m e g i 
Antal mindenütt máshol érvényesítheti gaz
dag közigazgatási tapasztalatait, m i n d e n  
m á s  t é r e n  helyet foghat a vármegyei 
tisztikarban és adminisztrációban, — c s a k  
é p p e n  C s ö n g  i á d o n  n e m .

Ez nem kisebbítése az ő tudásának, ké
pességeinek, sőt azok elismerése; — hanem 
a múltak tapasztalainak egyik logikus követ
kezménye.

S igy maradna egy komoly pályázó : 
R é t i  Ferenc, aki ez állást, meggyőződé
sük szerint — jól be is töltené.

Társulati közgyűlés. A körös-tisza- 
marosi ármentesitő társulat a f. hó 20-án tar
to tta rendes évi közgyűlését Hódmező-Vásár- 
helyen.

Szentest és környékét, általában a kun- 
szt.-márton—mindszenti szakaszt közelről ér
deklő, nagyfontosságú ügyek nyertek e gyű
lésen megoldást, e szakasz belvizszabályozá- 
sának kérdésében és — amennyiben bennün
ket közvetetlenül leginkább ez érdekel — a 
rendelkezésünkre álló idő rövidségénél fogva, 
mely lehetetlenné teszi, hogy a gyűlés lefo
lyásának minden mozzanatáról alapos tájé
kozódást szerezve, — mindenről kimerítően 
referáljunk: csupán erre és egyéb közérdekű 
dolgokra kívánunk ezúttal reflektálni.

Ha soksor és sokban volt is kötölessé- 
günk, a közérdek szempontjából gáncsoskod- 
ni, ami az ármentesitő társulatnál tö rté n t; 
viszont lapunk sohasem zárkózott el az ér
dem elismerésétől sem.

Már ez alkalommal az érdem elismeré
séről van szó.

Szentes és a hozzátartozó ártéri öblö- 
zet vagy helyesebben szakasz valóban nagy 
hálára van lekötelezve a társulat főigazgatója 
iránt, aki egész befolyásával, teljes sikerrel 
küzdött a  társulat most lefolyt gyűlésén e 
vidék belvizszabályozása érdekében, szerencsés 
megoldáshoz juttatva ez ügyet, melyből gazda
ságilag és igy természetesen vagyonilag is 
kiszámithatlan haszon hárul reánk.

360 ezer frtot szavazott meg a társu
lat közgyűlése Szentes és vidéke belvizsza- 
bályozásának keresztülvitelére és az ahoz 
szükséges vízművek, zsilipek és vizemelő- 
gépek kiépítési költségéül.

Aki tudja, hogy a nagy érdekeltségbe 
tartozó másik két szakaszon már jórészt ki
épültek e vízművek, zsilipek és vizemelők; 
aki ismeri azt a szívós harcot, mely egyik
másik szakasznak valamelyes külön költség 
megszavazása tekintetében a jobban szituált 
szakaszok részéről folyik, csak az képes tel
jes értéke szerint megbecsülni a társulati fő
igazgató sikerét, mellyel éves költségvetése e 
tételét a közgyűlés által megszavaztatta.

A társulat közgyűlésén szőnyegre került 
ügyek közt általános érdekű volt az uj adó
zási kulcs és ártéri osztályozás miniszterileg 
történt jóváhagyásának tudomásul vétele.

Egy régi sérelem nyer ezzel kedvező elinté
zést, mert az által válik lehetővé a leszá
molás az ártéri birtokosok adófizetésével a 
múltra nézve; ez által lesz most már eszkö
zölhető, hogy akik az ideiglenes kirovási 
kulcs mellett aránytalanul túlterheltettek adó
val, azok túlfizetése a leszámolás útján meg
térüljön.

Azonban a  vizszin szerint való beosztás 
— értesülésünk szerint — még most sem 
véglegesen befejezett. A belvizszabályozás 
teljes keresztülvitele ugyanis sok ártéri bir
tok értékét fogja tetemesen emelni és igy 
csak ennek befejeztével lesz voltaképen a 
végleges osztályozás keresztülvihető, mely a 
lehető legigazságosabb tehermegosztást ered
ményezze.
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Zsilinszky főispán bűcsúzása.
A szeretetteljes ragaszkodás, melylyel vár

megyénk, de különösen Szentes város józan ér
telmisége Z s i l i n s z k y  Mihály főispán sze
mélye iránt van, az ovációk, az iinnepeltetés 
hosszú láncolatává avatta tőlünk való búcsúzá
sát, hogy im a királyi kegy és kormánybizalom 
oly fontos kultúrmisszió teljesítésére hívta el 
tőlünk, amilyen kipróbált hazafiságára Zólyom- 
megyében vár.

Tisztviseiőtestületek, egyesek és egyletek 
siettek, hogy a szív egész melegével vegyenek 
búcsút és köszönjenek el attól, aki felől meggyő
ződésük, hogy a legtisztább, legönzetlenebb 
szándék, a legjobb akarat vezette őt negyedfél 
éven át vármegyénk kormányzatában s aki fe
lől meg vagyunk győződve mindannyian, hogy 
zólyommegyei főispánsága csak rövid átmeneti 
állomás, ahonnan hamarosan egy sokkal ma
gasabb állásba fog elhivatni.

A távozó főispánt sok keserűség érte rö
vid ittműködése alatt. A legméltatlanabb, leg
durvább és legigaztalanabb megtámadtatáso- 
kat kelle elszenvednie olyanok részéről, akik 
semmi tekintetben sem hivatottak mások csele
kedetei fölött ítélni. Távozásának búcsúünnep
ségei azonban meggyőzhették őt arról, hogy 
igaza volt, amikor e támadásokat és a támadó
kat egyformán negligálta, semmibe sem vette 
és haladt egyenesen, a maga útján, a maga 
elé tűzött cél felé : mert bebizonyult, hogy a 
legjobbak megértették nemes intencióit, igaz 
érték szerint becsülték közhasznú és sok tekin
tetben áldásos működését, mikért csak halvány 
viszonzás volt a búcsúzáskor iránta spontán 
nyilvánult őszinte ragaszkodás akármilyen ben
sőséges és meleg külső megnyilatkozása.

A f. hó 19-én érkezett körünkbe Z s i
l i n s z k y  főispán, hogy bútorai elszállításáról 
gondoskodjék és a vármegye tisztikarától, va
lamint jó barátaitól, ismerőseitől búcsút vegyen.

Minden ünnepeltetés elől szerényen ki 
akart térni, annyival inkább, mert a zólyomi 
installáció előkészületei folytán ideje szűkre- 
szabott.

De nem térhetett ki az elől, hogy tiszte
lői le ne rójják iránta az őszinte nagyrabecsülés 
adóját és igy nőtte ki magát pár napos itt idő
zése a tüntető rokonszenv-nyilatkozatok azon 
láncává, amelylyel az alábbiakban számolunk be.

Búcsúzó tisztelgései;.
A f. hó 20-án, délelőtt 11 órakor a vár

megye tiszti-kara, a járási tisztviselők bevonásá
val, búcsúzott a főispántól.

A tisztikar szónoka C s a t ó Zsigmond dr. 
alispán volt, aki megemlékezvén a távozó ne
gyedfél éves ittműködéséről és az általa kivívott 
sikerekről, szép beszédben utalt a tisztikar 
őszinte ragaszkodására, mely amilyen erős volt 
az együttműködés idejében, bizonyára olyanul 
marad meg a távozó személye iránt akkor is, 
amikor az az együttműködés megszűnik, olyanul 
marad meg mindenkorra.

Z s i l i n s z k y  főispán csaknem a kö- 
nyezésig meghatva vett búcsút a tiszti-kartól, 
melynek soha sem igyekezett rideg fensőbbsé- 
get fitogtatni, hanem mindenkor bár szigorú, de 
jóakaró főnöke volt.

Ugyanaz nap délben a járásbíróság tisz
telgett a távozó főispánnál, délután 3 órakor 
pedig a főgimnázium tanárkara. Az előbbiek 
szónoka G a a 1 Sándor kir. járásbiró, az utób
biaké Z o 1 n a y Károly igazgató volt és a fő
ispán mindkét testülettől a legszivélyesebben 
búcsúzott el.

Másnap, a f. hó 21-én, délelőtt a hely
beli evengelikus egyház presbytériuma, élén 
P e t r o v i c s  Soma lelkésszel tisztelgett a 
főispánnál, hogy tőle szívélyes búcsút vegyen. 
Ugyanekkor délelőtt búcsúzott el a szentesi 
vereskereszt-egylet is, S a r k a d i N a g y  Mi
hály elnök és A r a d i  Kálmán titkár által 
képviselve, a főispánné ő méltóságától, aki ez 
egyletnek itt társelnöke volt.

Délután a törvényhatóság tagjai gyűltek 
össze, a rendelkezésre állott időhöz mérten igen 
szép számban, hogy a főispántól elköszönjenek 
és őt egyidejűleg Zólyomvármegye főispánjává 
történt kineveztetése alkalmából üdvözöljék.

A megyebizottsági tagok F e k e t e  Már
tont kérték fel, hogy őket a főispánhoz vezesse.

Szépen átgondolt és átérzett beszéd volt, 
mellyel nevezett megyebizottsági tag, társai ne

vében is, a főispántól elbúcsúzott és őt egy
idejűleg üdvözölte.

A jelenvoltak lelkes éljene kisérte és fe
jezte be a beszédet, melyre a főispán mély 
meghatottsággal felelt.

Válaszában ússzatekintett a múltra, ittmű
ködése idejére. Erőteljes, jellemző vonásokkal 
vázolta annak képét, törekvéseit, harcait és vé
gezte azzal, hogy az itt híven teljesitett köte
lesség tiszta öntudatával távozik körünkből uj 
állásába, hol bizonyára — ha nem is ilyen 
természetűek, mint itt — de szintén küzdelmek 
várják.

Harsány > é l je n «  adta meg szép beszé
dére a visszhangot s miután a főispán még a 
jelenvoltak többjével pár szívélyes szót váltott, 
a búcsú-tisztelgés véget ért.

Az nap délután tisztelegtek még a főis
pánnál : a polgári kör, valamint Mindszent és 
Szegvár küldöttségei.

Búcsúi-lakoma.
Díszes, választékos közönséget gyűjtött be 

a f. hó 21-iki búcsú-lakoma a Kass-szálló nagy
termébe. Résztvett az estélyen a város egész 
értelmisége csekély kivétellel, többen Csongrád- 
ról, Mindszentről és Szegvárról, mig a tiszán- 
inneni járást, a rendelkezésre álló rövid idő 
miatt, csupán az itt időzött K e l e m e n  Béla 
dr. főszolgabíró képviselte.

Mintegy 220— 230 résztvevő volt jelen, 
hogy kedélyesebbé tegye az elválást a szeretett 
főispántól, kit a terembe léptekor percekig tartó 
lelkes éljenzés fogadott.

Fesztelen, mondhatni családias jellegű tár
sas-vacsora volt ez, menten az ilyen alkalmakkor 
rendesen nyilvánulni szokott rideg tartózkodástól.

Az első pohárköszöntőt a búcsúzó főis
pánra C s a t ó Zsigmond dr. alispán mondotta, 
majd nyomban utána S t a m m e r Sándor nyug. 
alispán, mindketten a távozó volt első munka
társai és igy leghivatottabb tolmácsolói is az ő 
elévülhetlen érdemeinek. Rövid, tartalmas be
szédüket lelkes éljenzés kisérte, mely freneti
kussá vált akkor, mikor utánuk K  e 1 1 e r La
jos mindszenti plébános Mindszent és Szegvár 
községek nevében emelt szót, szépen sikerült 
beszédben mutatva rá arra a széttörhetetlen 
kapocsra, mit a távozó főispán önmaga és e 
vármegye népe közt a szentes-vásárhelyi vasút 
létesítésével kovácsolt.

K e 1 1 e r után a búcsúzó főispán mon
dotta el egyik legszebb, legremekebb beszédét, 
lebilincselve hallgatói figyelmét e beszéd eszme
gazdagságával.

Majd F e k e t e  Márton ürített poharat 
a távozó főispán nejének üdvére és családi 
boldogságára, szép beszédben, mely után per
cekig tartott a lelkes éljenzés.

Utána P e t r o v i c s  Soma mondott ne
mes hévvel és költői pathósszal sikerült pohár
köszöntőt a távozó főispánra, kit közvetlen ez
után R é t i  Ferenc köszöntött fel a csongrá
diak nevében, T a s n á d y Antal dr. polgár- 
mester pedig szentesi nagyszámú tisztelői ne
vében.

A komolyabb jellegű pohárköszöntők so
ra ezzel befejezést nyert és jöttek a vidámabb 
tósztok, miknek elsejét P e t r o v i c s  Soma 
mondotta, zajos derültséget keltve annak sike
res karikirozásával, miként vádolták Z s i-  
1 i n s z k y t itteni ellenfelei tótsággal és a 
tótok portálásával.

Humóros felköszöntőt mondtak ezután : 
T a s n á d y polgármester, K e l e m e n  Béla 
dr. főszolgabiró, a legzajosabb derültséget kelt
ve, B á n f a l v i  Lajos és B a l á z s o v i t s  
Norbert.

Éjfél volt, mikor a főispán, szívélyes bú
csút véve a társaságtól, visszavonult. A társaság 
nagy része azonban hajnali 4 óráig együtt ma
radt fesztelen, kedélyes mulatozásban.

Ú j d o n s á g o k .

Szentes, 1892. október 23.

— Személyi hír. Z s i l i n s z k y  
Mihály főispán tegnap délután útazott 
el véglegesen Szentesről, Vásárhelyen 
át, horgosi birtokára. Installációja Zó
lyomvármegye főispáni székébe, a 
megváltozott dispoziciók szerint, nem

a f. hó 31-én, hanem 29-én lesz Besz
tercebányán és ezen ünnepségre a 
volt főispánunkat számos itteni megye
bizottsági tag tisztelője kiséri el.

— Megyegyülés. Vármegyénk törvény- 
hatósága, mint erről már hirt adtunk, a f. hó 
27-én tartja évnegyedes rendes közgyűlését 
C s a t ó Zsigmond dr. alispán elnöklete alatt. 
E közgyűlés tárgysorozata összesen 132 pon
tot ölel fel, melyek közül mint különöse,, 
közérdekűeket emeljük ki a következőket:

1. Alispáni évnegyedes jelentés.
2. Közigazgatási bizottság jelen

tése az 1892. év 1. feléről.
3. Lukács Béla keresked.-ügyi m. 

kir. miniszter úr ő nagyméltóságának 
legkegyelmesebb kinevezését tudató 
leirata.

4. Zsilinszky Mihály Csongrádvár- 
megye főispánjának ezen állásától való 
felmentése mellett Zólyomvármegye 
főispánjává és helyébe Tallián Béla 
Somogyvármegye főispánjának ezen 
állásától való ielmentése mellett Békés- 
és Csongrádvármegyék főispánjává tör
tént legkegyelmesebb kinevezését tu
dató 4317./eln. sz. belügyminiszteri 
rendelet.

6. A várm. törv.-hat. bizottság 
117./889. sz. határozatával kiküldött 
végrehajtó bizottságnak jelentése a 
szentes-bm.-vásárhelyi li. é. vasút épí
tése érdekében tett intézkedésről.

8. A vármegyei árvaszéknél le
mondás folytán megüresedett I. ülnöki, 
esetleg II. és III. ülnöki állások vá
lasztás útján való betöltése és helyettes 
elnök választása.

9. A csongrádi járási főszolgabirói 
hivatal választás útjáni betöltése.

10. A horgosi Kárász-féle alapít
ványnál megüresedett ösztöndíjas hely
nek betöltése iránt teendő intézkedés.

12. A törvényhatósági közutak 
épitési és fentartási. kiadásairól, más
részről ezek fedezésére szükséges be
vételekről 1893. és 1894. évekre ké
szített várm. költségelőirányzat tár
gyalása

14. Soós Pál vármegyei t. főügyész
nek a 190./892. számú törvényhatósági 
bizottsági határozattal Horgos község 
vagyonkezelésének megvizsgálására ki
küldött bizottság eljárásáról szóló je
lentése.

15. Szentes város 1890. évi köz
pénztári számadásának felülvizsgálására 
vonatkozó 235./kgy. 892. sz. határozat 
ellen Juhász János Szentes városi bir
toknyilvántartó részéről közbevetett 
felebbezés folytán 73038./892. sz. bel
ügyminiszteri rendelet értelmében a 
várm. számvevőség által tett előter
jesztés.

17. A m. kir. belügyminisztérium 
60493./892. sz. rendelete Tömörkény 
pusztának Mindszent községtől való 
különválása, illetőleg önálló községgé 
alakulása tárgyában.

18. A m. kir. belügyminisztérium 
61076./892. sz. rendelete Szentes város 
szervezési szabályrendeletének felülvizs
gálása tárgyában.

19. M. kir. belügyminisztérium 
56993-/892. sz. rendelete Szentes vá
ros részére alkotott számvitel és pénz- 
kezelési szabályrendelet jóváhagyása 
tárgyában.
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22.A m. kir.igazságügyminiszté* 
rium 16352-/892. sz. körrendeleté a 
sajtóperekben hatósági körrel felruházott 
törvényszékek újabb szervezése és azok 
sajtóbirósági kerületeinek újabbi beosz
tása tárgyában.

— Virilis-birálás. A vármegyei törvény- 
hatóság virilis biz. tagjainak jövő évre érvé
nyes névjegyzékét, hallomásunk szerint a  f. 
hó 29-én fogja felülbírálni a bíráló bizottság a 
netalán beérkező fölebbezések tekintetében.

—  Újabb egyesülési tárgyalás. Köz
tudomású, hogy a  tenyő-szt.-mártoni, szentesi 
és szentes-vásárhelyi vicinális vasútak egye
sülése tárgyában a kereskedelmi minisztérium 
által kezdeményezett közös tárgyalás a múlt 
alkalommal, hogy erre az érdekeltek a ne
vezett minisztérium által meghivattak, a tenyői 
és szentesi érdekeltségi kiküldöttek csökönös- 
ségén hajótörést szenvedett. A tárgyalás, mint 
erről utólag értesültünk, nem folyt le olyan 
simán, ahogy a >S z e n t e s  i L a  p« akkcr 
előadta és a  minisztert képviselő miniszteri 
tanácsos nagyon is érthetően tudtára adta 
a fentnevezett két érdekeltség csökönös kép
viselőinek, hogy a magyar állainvasútak 
tarifa-politikája folytán csökönösségüknek ká
rát vallhatják az általuk képviselt érdekeltsé
gek. Az egyesülésre nézve ugyanekkor a mi
nisztérium újabb tárgyalásra hívta meg az 
érdekeltségeket és ez az újabb tárgyalás a 
f. hó 24-én vagy legkésőbb 26-án fog Buda
pesten megtartatni.

—  Kereskedelmi szakképzés. Több íz
ben cikkeztünk már, hogy* városunkban mi
lyen hiányát érezni egy alsó-fokú kereske
delmi iskolának és mennyire szükséges volna, 
a kereskedő tanoncok törvényes létszáma 
mellett, azok szakszerű kiképzéséről, ilyen 
iskola felállításával gondoskodni. Ez év nya
rán is több alkalommal behatóan foglalkoz
tunk e kérdéssel, felhívtuk rá a  tanfelügyelő 
figyelmét, bizonyos kezdeményező lépések 
tétettek is az iskola létesítésére, egy bizott
ság működött a tervezet előkészítésén; de 
a helyi áldatlan viszonyok közt a kezdet 
kezdetén túl az ügy nem haladhatott, majd 
hamarosan le is került a napirendről, ela
ludt mélységesen. Annál kellemesebben lep 
meg most bennünket, hogy értesülünk, misze
rint a kereskedő ifjak helybeli egylete me
legen karolta fel a  kereskedői szakképzés 
eszméjét és célja lévén különben is az önkép
zés, egy november 1-én kezdődő, 7 hóra 
terjedő tanfolyamot nyit, melyen az alsó
fokú kereskedelmi iskolákra miniszterileg meg
állapított tanterv tartatnék be és e sze
rint a tanfolyam tantárgyai volnának: Ke
reskedelmi könyvvitel és levelezés; a váltó 
ismertetése; általános számtan és magyar 
nyelvtan kapcsolatban a kereskedelmi ügy
iratok fogalmazásával. Lapunk szűk tere ez
úttal nem engedi, hogy az egylet ez eléggé 
nem dicsérhető törekvését kellően méltányol
juk és az eszmével behatóan foglalkozzunk. 
Legközelebb azonban visszatérünk e tárgyra 
és addig is megemlítjük, miszerint az egylet 
a tantárgyak előadására F á b i á n  Soma és 
R i c h t m a n n  Samu urakat nyerte meg 
és a tanfolyamra egyleti tagok 4 frt összes, 
nem egyleti tagok pedig havi 1 frt tandij 
fizetés mellett B u d a i  Imre, egyleti önképző- 
köri titkárnál jelentkezhetnek.

— Honvédőink tiltakoznak. A budai hon
véd-szobor f. évi november hó 2-án történő 
leleplezése alkalmakor tervbe vett H e n t z i- 
szobor-koszorúzás ügyében, a szentesi 48/49-iki 
honvédeket gyűlésre hívta össze M a a s b u r g  
Sándor báró, honvédegyleti elnök. A meghí
vót lapunk más helyén közöljük. A honvéd
gyűlés ma délelőtt fél 11 órakor lesz a túl a 
kurcai gyűlésteremben és mint értesülünk, az 
egylet tiltakozni fog a H e n t z i - s z o b o r  
tervbe vett megkoszorúzása ellen.

— Iparhatósági megbízottak választása.
A jövő, 1893-ik évben működni hivatott ipar

hatósági megbízottak választása céljából, az 
iparügyi tanácsnok a f. évi november 1-től 
8 napi közszemlére állította ki hivatalos he
lyiségében, a választásra jogosult kereskedők 
és iparosok névjegyzékét. Akik e névjegyzé
ket magukra sérelmesnek tartják, ez iránt való 
felszólalásukat november hó 10-ig nyújthat
ják be Írásosan a városi tanácshoz mint ipar
hatósághoz.

— Esküvő. K u r c z Márton, a szentesi 
hitelszövetkezet fiatal tisztviselője ma délután 
4 órakor ünnepli menyegzőjét a helybeli izr. 
templomban P u r j e s z Mór kedves nevelt 
leányával, Paula kiasszonnyal.

— Betiltott vásárok. A koleraveszede
lem miatt országszerte betiltja a  kormány az 
országos vásárok megtartását. Vásár alkalma
kor mindenfelől nagy közönség gyűl ősze, egy
mással érintkezik és igy legkönnyebben vál
hat a gyilkos kolerabacilus akaratlan terjesz
tőjévé. Erre való tekintettel tiltatott be a 
nagykőrösi őszi országos vásár is mely ma 
kezdődött volna, továbbá a szarvasi és szé
kes-fehérvári őszi orsz. vásár.

— Hulla felismerés. Hirt adtunk róla 
lapunk egyik utóbbi számában, hogy a vá
rosunk alatt a Tisza vize egy női hullát do
bott ki, személyleirását is adtuk akkor e 
hullának és említettük, hogy arany gyűrű 
volt az ujján. A rendőri körözés nyomán a 
csongrádi elöljáróság irt át rendőrségünkhöz, 
hogy e hullában a leírás után, egy onnan el
tűnt pécsváradi illetőségű szabad-leány, Aul 
Borbálára ismertek, minek folytán a rendőr
ség most értesíteni fogja úgy az illető cson
grádi korcsmárost, kinél a szerencsétlen leány 
tartózkodott, valamint a szüleit is, hogy eset
leg a személyazonosság biztos megállapitha- 
tása végett jelentkezzenek.

— Katalin-bál. A helybeli iparos-ifjúság 
Katalin-bálja, nem — mint tévesen irtuk ko
rábban — a f. hó 26-án, hanem november 
hó 26-án lesz a Kass-szállóban. A rendezőség 
e mulatságra a meghívókat a napokban bo
csátja ki.

* Ha sok ezer ember bizonyítja, ha a
leghíresebb tanárok s számos gyakorló orvo
sok elismerően nyilatkoznak valamely szer
ről, mint például B r a n d t  R i c h á r d  
gyógyszerész valódi s v á j c i  l a b d a c s a i 
r ó l ,  akkor kétségtelen, hogy csakis egy 
valóban hasznos házi- s gyógyszer lehet szó
ban. A svájci labdacsok egyedül kitűnő hatá
suknak köszönhetik mai, általános elterjedt- 
ségöket, mit semmiféle más szer el nem ér. 
El kell olvasni azt a 400, hivatalból hitele
sített levelet, amelyek 8 hét alatt érkeztek 
be. A v a l ó d i ,  f e h é r  kereszttel vörös 
alapon jelzett, svájci labdacsok dobozonként 
70 kr. kaphatók a patikában. Főraktár: Tö
rök József patikája, Budapesten, Király-u. 12.

* Kovács és Mezei a legnagyobb buda
pesti bevásárlási cég thea, rum, cognac és 
kávéárúkban. E  két úr e téren szerzett szá
mos tapasztalataik után, átvette a már évek 
óta ismert Bieber-féle exportüzletet, a kerepesi 
úton 6-ik sz. alatt. Alkalom nyílt már megiz- 
lelni a Kovács és Mezey cég különféle minő
ségű thea, rum, cognac és kávé cikkeit és 
általánosan, sőt gourmandok véleménye sze
rint is ezek az áruk mind a legfinomabbak, tisz
ták és valódik, miután a  cég összes készleteit 
első bevásárlási helyekről, u. m. Pecking, Lon
don stb. hozatja. Ajánlatos volna t. olvasóink
nak ezen cég részletes árjegyzékét meghozatni.

köszönetnyilvánítás.
Mindazon ismerősök és jóbarátok, kik 

felejthetlen férjem, néh. Farkas Gedeon vég- 
tisztesség-tétele alkalmával megjelenni és 
részvétük által a család fájdalmát enyhíteni 
igyekeztek, — fogadják ez úton szives kö- 
szönetünket.

Szentes, 1892. okt. 21-én.
öev. Farkas Gedeonné és családja.

MEGHÍVÓ.
A Budavár ostrománál elesett honvédek 

emlékére felállítandó emlékszobor leleplezése 
és egyúttal a szobor-bizottsági elnök, Ivánka 
Imre úr által tervezetbe hozott Henczi szo
bornak az 1848|49-iki honvédek által leendő 
megkoszorúztatása ügyében való tiltakozásnak 
kifejezése végett felhivatnak az 184849-iki 
honvéd bajtársak, hogy f. hó 23-án, vasárnap 
d. e. ’ít 11 órakor a túl a kurcai közgyűlési 
teremben tartandó honvéd közgyűlésre, men
tül nagyobb számban megjelenni szívesked
jenek.

Szentes, 1892. október 21,
Jökomándi Ferenczy

h. e. jegyző.

MEGHÍVÁS.
A »G a 7 d á k é s  i p a r o s o k  á l t .  

H i te l  s z ö v e t k é z  té n e  k< szentesi tagjai 
a f h ó 3 0 - á n ,  d. e. 1 0  ó r a k o r ,  az ipar
testület házában ( c é h h á z )  t a r t a n d ó  
értekezletre, melynek tárgyát a f. é. rendes köz
gyűlés határozat’ínak végrehajtása és a további 
ügyvitel iránti intéskedés fogja képezni, ezennel 
meghivatnak,

.-L elnökség.

Irodalom.
Irodalmi esemény számba megy a * Ma

gyar Géniuszt-nzk legújabb száma. Páratlanul 
áll még a külföldi szépirodalmi lapok között is 
e szám, úgy a szövegnek magas irodalmi ér
téke, gazdagsága és aktualitása, valamint a 
gyönyörű illusztrációk egész sorozata által. 
Legelső helyen kell kiemelnünk, hogy a  >Ma- 
gyar Géniuszt jelen számában kezdi meg Gonda 
Dezső * Ágnest című nagy érdekű regényét. Gonda 
Dezső a legkiválóbb magyar novellisták egyi
ke s elbeszélői fényes tehetségét ez érdek- 
feszitő regényben pazaron csillogtatja. A mese 
érdekes szövését egyesíti a lélektani elemzés 
bravúrosságával, a  jellemek hű rajzát az ese
mények rohamosságával. Megragadó érzelmei
vel, gyögyörű magyaros nyelvezetével, plaszti
kus leírásával olyan regényírónak mutatkozik, 
a ki hivatva van helyet foglalni a legelsők 
között. Ugyancsak e számban nyitja meg a 
>Magyar Géniuszt > Orvosi szalont című rova
tát, melynek vezetéséhez sikerült megnyernie 
az orvosi és irodalmi körökben egyaránt 
nagyrabecsűlt orvost és irót, Dr. Feleki Sándort. 
De hogy megközelítő képet adjunk a * Ma
gyar Géniuszt e számáról, közöljük tartalom- 
jegyzékét : A fóthi dal jubileuma (három kép
pel). Salamon Ferencz (arcképpel). Tennyson 
lord (arcképpel). A német császár Bécsben 
(kép). A távlovaglás (két képpel). Gonda Dezső: 
Ágnes (regény). Gerri Gyula : Műszaki csapa
taink újjászervezése. Bede Jó b : Szegényes 
temetések. Vértesi Dezső : Az élet naplókban. 
Dr Feleki Sándor: Orvosi sálon. Róna Béla 
Erdőben. Képek : Mária Terézia Főhercegnő 
A német távlovaglók Kisbéren. A vén bű
nös. Kolera-képek. Arcképek : Vörösmarty ; 
Salamon Ferenc ; Tennyson; K. Kovács Julis
ka; Reizenstein főhadnagy. A >Magyar Gé
niusz* a  legszebb, legfényesebb, de e mellett 
a legolcsóbb hetilap, melynek előfizetési ára 
egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 
2 frt 50 kr. Szerkesztőség és kiadóhivatal Bu
dapest, VI. Aradi-útca 8. sz.

Felhívás.
Az országos magyar dalár-szövetségnek 

folyó év augusztus havában Budapesten tartott 
közgyűlése alkalmával Fiume város közönsége 
az országos dalár-szövetséget meghívta, hogy 
az orsz. dalár ünnepély 1894-ben Fiume vá
rosában tartassék meg.

Ezen meghívást a dalár-szövetség köz
gyűlése elfogadta s határozatailag kimondotta, 
hogy az 1894-ik évi országos dalár-ünnepély 
Fiúméban leend.

A szentesi dalegylet ezen körülményből 
kifolyólag már most elhatározta, hogy ezen 
ünnepélyen testületileg s mint működő egylet 
vesz részt s törekvését oda irányítja, hogy a 
magyar alföld ezen egyik legrégibb dal
egylete a magyar tengerparton hajótörést ne

1 szenvedjen.
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Újból kíván tehát ez alkalomra szervez
kedni, hogy minden tekintetben erős, tekin
télyes és kifogás alá nem eső egyletet mu
tathasson be, miért is elhatározta, hogy ke
belébe uj erőket gyűjt. ,

Felhívja azért mindazon dal-kedvelő 
egyéneket, kik az egyletbe mint működő ta
gok belépni óhajtanak, — szíveskedjenek e 
célból Joó Károly karnagy úrnál jelentkezni, 
ahol a továbbiakra nézve bővebb felvilágo
sítás fog adatni.

A  szentesi dalegylet.

Nyilvános számadás.
A  kereskedő ifjak által a f. évi július 

hó 31-én rendezett nyári mulatságról a ren
dezőség eddig — közbejött akadályok miatt
__ nyilvánosan el nem számolhatván, azt
most következőkben teszi:

B e v é t e l :
jegyekből . . . 4 <4 frt — kr.
felülfizetésekből . 3í frt 90 kr.
csarnokokból . . 248 frt 31 kr. 

összesen: 763 frt 21 kr.
K i a d á s  o k : .  553 frt — kr. 

Marad az egyesület javára 210 frt 21 kr.
F e l ü l f i z e t t e k :  Bányai József, 

Kánicz Ignác, dr. Mátéffy Ferenc, Szénássy 
Ferenc, Moskovicz Oszkár, Bölcskei Testv., 
Skary Mandl és Uffenheim, H. Szabó Sán
dor és Ehrmann N. Illés urak, Sárdy Mihály- 
né úrnő 2—2 frto t; Steiner és Frey 3 frtot, 
Balkányi Arthur, Hauser Géza, Petrovics 
Soma, Mócz Kálmán, Cohn Jakab, Wellisch 
Vilmos, özv. Podhradszky Kálmánné, Mátéffy 
Kálmán, Soós László, Antal József, Szánthó 
Lajos, ifj. Nagy Ferenc urak 1—1 frto t; Bor
bély Lajos úr 50 krt és Kiss Gyula úr 20 
krt. Fogadják úgy a t. felülfizetők, mint Zsol
dos Ferenc és Sonnenfeld Sámuel urak, a 
faanyagok kölcsönzéséért, ifj. Zsoldos Ferenc 
úr a  tűzijáték rendezéséért, Tasnády Imre úr 
a hangversenyi közreműködésért, Buday Ist
ván úr a sátoroknak saját árbani, de különö
sen ügyes és gondos elkészítéséért és Rei- 
chenbach Jakab úr a lepény ajándékozásáért, 
a rendezőség nevében hálás köszönetünket.

Szentes, 1892. október hó 21-én.
Richter Jakab, 
titkár, h. elnök.

Briill Vilmos, Ifj. Kovács Sándor,
ellenőr. pénztáros.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Az Új pénz. A körmöci pénzverdében 

most veretés alatt levő h ú s z k o r o n á 
s o k a t ,  melyekből körülbelől tízezer darab
bal készülnek el naponta, amennyiben az

állam számlájára veretnek, egyelőre érckész
letnek tartják meg; ugyanezt teszi természe- 
szetesen az osztrák-magyar bank is a bank 
számára készülő aranyérmekkel, melyek ve- 
retését legközelebb megkezdik. Hogy azon
ban — bár korlátoltabb mennyiségben — a 
közforgalomba is juthasson már mostanában 
az új aranypénz, W e k e r 1 e pénzügymi
niszter egyetértve az osztrák pénzügyminisz
terrel, elhatározta, hogy az állampénztárakat, 
illetőleg a pénzverdét fel fogja hatalmazni, 
hogy az arany kilogrammja után hat koro
nában megállapított veretési díj ellenében, 
magánosok számára is adhassanak húszkoro
násokat. E verdedij két koronával magasabb 
lévén, mint az osztrák-magyar bank által 
fizetendő díj, az uj húszkoronások csak egy 
csekély praemium mellett lesznek kaphatók, 
mely 3276 koronánként két koronát, tehát 
körülbelül ‘|« ezertőlit tesz ki, s melyet a 
közönség az átmeneti időben nagyon szíve
sen meg fog fizetni. Természetes, hogy mi
helyt az állam és a bank forgalomba hozzák 
az uj aranypénzt, ez a prémium teljesen elesik. 
A képviselőknek a  jövő hét folyamán a kép
viselőház pénztáránál rendelkezésre bocsáta
nak bizonyos mennyiségű uj aranypénzt be
váltásra.

Tenyészbikák beszerzése. A földmive- 
lésügyi miniszter a jövő évtől kezdve e címen 
magasabb összeget kíván igénybe venni. A 
rövid időn alkotmányos tárgyalás alá kerülő 
mezei rendőrségi törvény ugyanis a  községe
ket a tenyészapaállatoknak bizonyos megha
tározott időn belül leendő beszerzésére fogja 
kötelezni. A törvény emez intézkedéseinek 
pontos végrehajtását biztosítandó, előre kell 
gondoskodnunk arról, hogy e tenyészbikák 
rendelkezésre álljanak. Ez pedig csak akkor 
lesz lehetséges, ha a törvényhozó testület a 
földmivelési minisztert azon helyzetbe juttatja, 
hogy a szükséges előmunkálatokat egész erő
vel foganatba vétethesse.

Nyílttéri
Jegyzőkönyv

felvétetett Szentesen, 1892. évi október hó 
19-ik napján, a T a s n á d y  Imre cs. és kir. 
tartalékos hadnagy és S i m a  Ferencz lap- 
szerkesztő, országgyűlési képviselő urak kö

zött felmerült lovagias ügyben.
Alulírottak, mint T a s n á d y  Imre úr 

megbízottai, f. évi október hó 18-, majd 19-ik 
napján S i m a  Ferencz úrnál megjelenvén, 
előadtuk, hogy a >Szentcsi Lap* 122. számá
ban > Városi közgyűlés* cim alatt megjelent

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős
séget a Szerk.

közlemény megbízónkra nézve sértést foglal 
magában. Megbízónk nevében a közlemény 
sértő részének, mint valótlannak, visszavoná
sát, — ennek megtagadása esetén fegyveres 
elégtételadást kérünk.

S i m a  Ferencz úr erre a  következő 
nyilatkozatot állította ki és szolgáltatta ke
zeinkhez :

>Lapunk múlt számában, a közgyűlési 
tudósításban T a s n á d y  Imre úr neve a 
következő megjegyzéssel került a  lapba, hogy : 
>Ő bottal rohant a terembe és szintén fenye
gető állást foglalt, de ezt a  fiatal embert, kit 
bátyja iránti lelkesültség vitt e ballépésre, 
kitolják a teremből*, — T a s n á d y  úrra 
vonatkozó ezen közlemény egy más személy- 
lyel való sajnos tévedésből jutott lapunkba, 
amennyiben a közlemény Írója őt egy más 
egyénnel tévesztette össze, kinek közgyűlési 
illetéktelen fellépte immár rendőrségi eljárás 
tárgyat is képezi. Ezekből természetesen kö
vetkezik az, hogy T a s n á d y  úrra vonatkozó 
közlemény, mint sajnálatos tévedés következ
ménye, teljesen elesik és részünkről feltétle
nül visszavontnak tekintendő.

Előttünk: Sima Ferenc s. k.,
Horváth Jenő s. k. szerkesztő.

Kristó Fagy Antal, s. k.

Mely nyilatkozat által a  T a s n á d y  
Imre és S i m a  Ferenc urak között felme
rült ügyet elintézettnek jelentjük ki.

K. m. f.
Horváth Jenő.

Kristó Fagy Antal,
mint Tasnády Imre úr megbízottai.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferencz 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

E g y  jó  IxázT oól - v a ló  f ió t

tanoncul
a z o n n a l  f e l v é t e t i k

Schiller M. Hermáim
fn s z e x 3 se x e s ls :e d .é s é T o e n .

Hirdetmény.
Szentes város képviselőtestületé- • 

nek 108./890. sz. határozata folytán, a 
város tulajdonához tartozó 572I/1OO mé
ter hosszú, l l 3í/i00 méter széles ser
házi nagyépület, és pedig külön a tető
zet 12 vagy több szakaszban, külön a 
téglafalazat szintén több szakaszban, 
f. évi október 30-án, délután 2 órakor, 
a helyszínén tartandó árverésen, azon
nali fizetés mellett örök áron el fog 
adatni.

Venni szándékozók az árverésre 
ezennel meghivatnak.

Szentes, 1892. okt. 15.
Nagy Imre,

3— 2 tanácsnok.
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Tea Rum  Cognae K ávé

K O V Á C S és M E Z E Y
mint S i e l o e x  W to c la i ,  ajánlják idei termésű

orosz és chinai teákat
alegkiválóbb minőségben. A minőségek jóságáért, tisztaság és valódiságáért kezeskedünk.

Kávék 5 kilós postacsomagokban
a legkiválóbb minőségben díjmentesen.

Jamaikai és brazíliai rumok
hamisítatlan kiváló minőségben. 6—1

Kimerítő árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik. 
J M C é x s é lc e l t  á x a l r .
Megrendelési hely és levélcím:

K o v á c s  és  M e z e y ,  B u d a p e s t e n ,
K e r c p e s l-ú l 6 - ik  sz ,, a n e m z e t i  s z ín h á z  A te lle n é h e n .  

N agyvárad-M énesi borterm elők szövetkezete, lg M óltóságos A t z é l  P é te r  s a já t te rm ésű p a l a c k b c r a i n a k  fő rak tára.
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Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeseg. bűzös lehelet, 
felfujtság. savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkaklvá- 
lasztás. sárgaság, undor és hányás, gycmorgörcs. szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyo
mortól származott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajck 

> hümorrholdáknál.
Említett bajoknál a M á rta c ze tH  o y o ín o rc a e p iie li  

r , i *  t  evek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz bizo- 
é -3 nyitvány tanúsít Egy kis üveg ára használati utasítással 

együtt <0 kr., nagy üveg á :a  70 kr.
Magyarországi főraktár:

T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertára 
B udapest, Király uteza 12 sz.A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekin

teni!! Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek bur
kolatára zöld szalag van ragasztva a készítő’ aláírásával 
(C. Brady) és ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyítom".

■4 .U á r ta c z e tt tg y o m o r c a e p p e k  valodian kaphatók

Kapható : S zen tesen  Várady Lajos és K un-Szent-M ártonban 
ózilárdfi Károly és Renieley Dezső gyógyszerész uraknál.

Haszonbérbe adé.S.
Néhai líotymán Andrasné és néhai 

Kotymán Sámuel nevén álló derekégy- 
házoidali 1ji telek tanyafold a f. évi 
szeptemb. 29-től kezdó'dőleg egy évre 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni dr. 
MátéfFy Ferenc ügyvéd törvényszékileg 
kinevezett zárgondnokkal. 8 3X38 ‘
213.1892. szám. 3—1

H irdetm ény.
J\.z 1892. évre megválasztott ipar

hatósági megbízottak működési határ
ideje ez évi december hó 31én lejár
ván, az 1893. évben működni hivatot
tak a f. évben megválasztatnak.

A volt földmivelés-, ipar- és ke
reskedelemügyi minisztériumnak 1885. 
évi 52211. sz. rendelete alapján, a 
választásra jogosított kereskedők és 
iparosok névjegyzéke összeállittatott : 
ezen körülményt oly figyelmeztetéssel 
tudatom az illetőkkel, hogy a lajstro
mok a f. évi november hó 1-től 8-ig, 
alulírott tanácsnok hivatalos helyisé
gében közszemlére kitétetvén, az ellen 
felszólamlásnak van helye; a a felszó
lamlások november hó 10-ik napjáig 
nyújtandók be Írásban a tanácshoz mint 
e. f. iparhatósághoz.

Szentesen, 1892. október 22.
NYÍRI g y u l a ,

iparűgyi tanácsnok.

ív?
•A
8

f f i l

SipJIJxVÜ
i z e i•fky:

í S l l " '

í W

f f l  '
s e ;

Ét.tJ' I
0  g 
ÉáhS’ i 
V v í

SÍI

E!<r

PB

Értesítés.
Tudatom a t. közönséggel, hogy

ügyvédi irodám at
Szathm áry Ede ügyvéd Ú1- házából 
Weisz Bernát-né tyúkpiactéri há
zába, a volt távíró-hivatal helyiségébe 
helyeztem át.

Szentesen, 1892. október hó.
3—3 Dr. Purjesz János,

ügyvéd.
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N Y ÍR I GERZON
úri-xítea, III. tized 137. szám alatti saját házában

. K B G T E L E “ -lx  e z  címzett
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Mdisztenietkezési válla la ta£f
§8 1  

‘Fű és legdúsabban felszerelt SÍrkŐraktárábail mindenemű és nagy
ságú legfinomabb gránit és carrarai m á r v á n y k ö v e k és s í r 
k e r e s z t e k ,  úgyszintén a legdiszesebbb él’C- és másnemű míí- 
k o sz o rú k  a legnagyobb választékban i g e n  o i c s ó  á r a k  
mellett szerezhetők be.

Yidékre . r a j z m i n t á k a t  készséggel küld és megrende
l i k  léseket g y o r s - és p o n t o s  kiszolgálás mellett teljesít.

Vj- alapi

I x s
SMS

iöve-k felállítását, síremlékekre u t á n v
í j o n n a n a r a n y o z á s á t  20 évi jó tá l l á sh e b síremlékek 

mellett elvállal.
SMS Megrendelt s í r e m l é k e k  et vidékre

’s a legizlésteljesebb munkával ellátva d ij-  
m e n t e s e n  szállít. 3 — 3
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Z E r e d e t í  p á r i s i

GÜ M M I és H A L H Ó L Y A G
utólérhetetlenül kitűnő minőségekben, 1, 2, 3, 4, 5, G, 7 és 8 írt tucatja. Pontos szét- 

• küldés teljes diskréció mellett, mindenfelé.
ZE2eif T- S p e c i a l i s t a ,  á l t a l ,  B é c s ,

IV., M arg are th en s trasae  7,
a legjobb hírben álló e nemű cégek elsője. Legjobb és legszolidabb kiszolgálás. Kimerítő 

árjegyzék ingven, bérmentve és zárt borítékban. 26—2 , ’t---------------------- ---------------------------------- _F'
<5Ö<tvÖWésSffií«•.'•SSSoS)<>fe l* íh í 'A '- i

W* ŰzleUáthelyezss.
Már előre is jelezni bátorkodom, hogy tisztelt 

vevőim kényelmére október hó végén
fé rfi- , női- s g y e rm e k -c ip ő - , 

kalap- és divatárú-űzietemeí
az átellenben épült Harisbáz görög-templom mel
letti helyiségébe helyezem át.
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A közeledő halottak napjára
:- is sirknM fa
r  a k  t  á r  á t

♦ (

i
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Addig is az összes árúkat mélyen leszál
líto tt árban, a leglelkiismeretesebb kiszolgálás 
mellett árusítom el.

További szives pártfogásért esedezik
Szentesen, 1892. október hó.

teljes tisztelettel

10—2 özv. Klein Auguszta.
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*  & fc x> *  *
x  a legolcsóbb kiszolgáltatás mellett *

ajánlja és a n. érd. közönség pártfogását kéri jx 
Szentesen, 1892. okt. hó. j a

tisztelettel : ja

* özv. K rausz Márkné, *
sírkő-, érc- és fakoporsó-raktár

tulajdonosa. 3 — 2x?\
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Nyomatott a sSzeníes és Vidéke Könyvnyomda* gyorssajtóján Szentesen. 1892




